STAR TRANSPORTATION
GUÍA PARA PASAJEROS
Transporte público para todas las edades
Steuben County Council on Aging, Inc.\n1905 Wohlert Street, Angola, IN 46703\nTeléfono: (260) 665-9856\nTTY para personas con dificultades auditivas: 800-743-3333\nCorreo electrónico: star@steubencoa.org\nSitio web: www.steubencoa.org
Horario de reservaciones y servicio
Reservaciones: de lunes a viernes, de 8:00 a. m. a 3:00 p. m. Llame al 260-665-9856 o escriba a star@steubencoa.org para programar un viaje.
Horario de operación: de lunes a viernes, de 5:00 a. m. a 5:00 p. m.
STAR Transportation no se hace responsable de artículos perdidos, robados o dañados. Esta información está disponible en formatos alternativos.
STAR recibe fondos del condado de Steuben, la ciudad de Angola, los fideicomisarios de los municipios, las subvenciones Title IIIB e INDOT 5311 y 5310, legados, actividades de recaudación y donaciones. Agradecemos mucho su apoyo.
Todos los servicios se prestan sin distinción de raza, edad, color, religión, género, orientación sexual, discapacidad, origen nacional o ascendencia.
Revisado: noviembre de 2024


Bienvenidos a STAR Transportation
Bienvenido al sistema de transporte público STAR Transportation del condado de Steuben. Esta guía contiene información sobre nuestros servicios, políticas, cancelaciones, tarifas y reservaciones. Si necesita más información o tiene preguntas, llame al 260-665-9856.
STAR ofrece transporte público en TODO EL CONDADO DE STEUBEN. NO HAY REQUISITO DE EDAD.
STAR funciona mediante reservaciones. Se atienden por orden de solicitud y, para viajes locales, deben hacerse al menos 24 horas antes del viaje. Cuanto antes llame, mayores serán las posibilidades de conseguir el viaje que necesita. Si no podemos ofrecer la hora solicitada, le ofreceremos la siguiente hora disponible.
Al hacer una reservación, deberá proporcionar:
Nombre y número de teléfono.
Fecha de nacimiento.
Direcciones y números de teléfono de recogida y destino.
Hora de la cita programada.
Hora del viaje de regreso.
Si utilizará un dispositivo de movilidad o silla de ruedas y, en ese caso, el tamaño de la silla.
Si alguien viajará con usted.
Llame al 260-665-9856 o escriba a star@steubencoa.org. Horario de reservaciones: de lunes a viernes, de 8:00 a. m. a 3:00 p. m. Si reserva por correo electrónico, el viaje no queda reservado hasta que reciba una respuesta de confirmación.
Tarifas (sujetas a cambios)
Tarifas dentro del condado
De 0 a 5 millas: $4.00 por trayecto.
De 5 a 10 millas: $8.00 por trayecto.
De 10 a 15 millas: $12.00 por trayecto.
15 millas o más: $16.00 por trayecto.
Los viajes fuera del condado se cobran a $1.50 por milla.
Los conductores deben cobrar la tarifa o recoger la tarjeta de viajes antes de salir. Tenga lista la tarifa exacta o su tarjeta al subir al vehículo. Los conductores no pueden dar cambio. Las tarjetas prepagadas se pueden comprar en la oficina o a los conductores. Las tarjetas tienen un valor de $48 por un precio de $40. Las tarjetas no son reembolsables.
Niños acompañados por un adulto: $4.00 por trayecto. Los niños de 12 años o menos deben ir acompañados por un adulto, excepto en el transporte escolar. Llame a la oficina si necesita transporte para niños en edad escolar.
Personas de 60 años o más: se sugiere una donación de $4.00 por viaje dentro del condado de Steuben, mediante fondos federales Title IIIB. Se agradecen las donaciones. Hay sobres para donaciones en cada vehículo.
Adaptaciones razonables
Las personas que necesiten una adaptación o modificación del servicio deben informar a STAR Public Transit al hacer la reservación. Para obtener información sobre la política de modificaciones razonables o presentar una queja, llame al (260) 665-9856. Se harán esfuerzos para atender todas las solicitudes razonables.


Derechos, responsabilidades y conducta de los pasajeros
Todos los pasajeros deben llevar camisa y zapatos en todo momento.
Se prohíbe comer, beber y fumar.
No se permiten armas ilegales, gasolina ni materiales tóxicos.
No suba al vehículo si el conductor no está presente.
Programe los viajes con la oficina de despacho, no con los conductores.
Mantenga una buena higiene personal por respeto a los demás pasajeros y al conductor.
No puede negarse a compartir el vehículo con otros pasajeros.
Deje tiempo suficiente para recoger y dejar a otros pasajeros antes de llegar a su destino.
Prepárese para retrasos por tráfico o mal tiempo.
Para ofrecer un servicio puntual, amable y eficiente, no podemos aceptar solicitudes específicas de conductores, vehículos o rutas.
Expectativas de buen servicio al cliente
La meta de STAR es ofrecer un servicio puntual, eficiente y amable a TODOS los pasajeros. Esté listo para subir cuando llegue el vehículo, al comienzo del intervalo de recogida indicado al reservar. Los conductores solo pueden esperar cinco (5) minutos después de la hora programada antes de continuar con otros pasajeros. El personal de oficina y los conductores no llamarán cuando el conductor llegue. Es posible que no vaya directamente a su destino si es necesario recoger a otros pasajeros. Para llegar a tiempo por todos, los conductores no pueden hacer paradas no programadas.
Política sobre pasajeros conflictivos
No se tolerará conducta perturbadora, abusiva o discutidora en los vehículos STAR, en las oficinas de COA/STAR ni por teléfono. Cuando sea seguro hacerlo, los conductores pedirán al pasajero que cese la conducta. Si continúa, se informará a despacho y/o se llevará al pasajero al lugar público más cercano y se le pedirá que se retire. El abuso verbal hacia el personal también debe cesar cuando se solicite. La conducta persistente puede impedir que el pasajero reserve viajes y puede ocasionar la suspensión de futuras reservaciones.
Política de paquetes
Por la seguridad y comodidad de todos, no se permiten bolsas grandes, voluminosas, pesadas o de gran tamaño. Los paquetes deben limitarse a lo que se pueda llevar en un solo viaje. STAR se reserva el derecho de rechazar el servicio si la cantidad excede estos límites.
Accesibilidad
Las personas con discapacidades de movilidad pueden utilizar sillas de ruedas y ayudas de movilidad manuales, como andadores, muletas, bastones, aparatos ortopédicos u otros dispositivos similares. Los vehículos con elevadores para sillas de ruedas permitirán que una persona viaje de pie si lo solicita. STAR también transporta a personas que usan tanques portátiles de oxígeno y respiradores. Por seguridad, los tanques de oxígeno portátiles deben poder sujetarse de forma segura.
Animales de servicio
Los animales de servicio pueden acompañar en STAR a las personas con discapacidades. Informe al despachador al programar el viaje. Los animales no pueden bloquear salidas, viajar sobre los asientos ni usar el elevador a menos que su cuidador lo utilice. Se puede excluir a un animal si representa una amenaza directa para la salud o seguridad de otras personas.
Sujeción y cinturones de seguridad
Todos los conductores y pasajeros, sin importar su edad o discapacidad, deben usar cinturones de seguridad cuando estén sentados en un vehículo STAR, salvo que exista en la agencia una exención médica firmada. Las sillas de ruedas y los scooters se sujetarán mediante un sistema de cuatro puntos. Todos los niños menores de ocho (8) años DEBEN tener su propio asiento infantil o asiento elevador aprobado. Los bebés y niños menores de cuatro (4) años que pesen menos de 40 libras deben viajar en un asiento de seguridad infantil aprobado y correctamente sujeto. El pasajero debe proporcionar el sistema de retención y asegurar al niño. Los conductores no instalarán el sistema; el adulto acompañante será responsable de asegurarlo.


Servicio de puerta a puerta
El servicio de puerta a puerta está disponible para pasajeros que necesiten ayuda. El conductor acompañará al pasajero desde la puerta de entrada principal del punto de origen hasta la puerta principal del destino. Informe al hacer la reservación si necesita ayuda adicional. Los conductores no entrarán en la vivienda ni en ninguna residencia privada. Deben permanecer a la vista del vehículo y no pueden entrar en edificios para recoger o buscar pasajeros. Los pasajeros deben estar listos y esperando en la puerta cuando llegue el vehículo. Quienes necesiten más ayuda que la ofrecida de puerta a puerta deben viajar acompañados por otra persona.
Política para asistentes de cuidado personal (PCA)
Los asistentes de cuidado personal pueden viajar en STAR sin costo. Se trata de una persona designada o contratada específicamente para ayudar a un pasajero con discapacidad. Debe informar al despachador durante la programación que viajará un PCA con el pasajero. Los amigos y familiares que acompañen al pasajero se consideran acompañantes de viaje y deben pagar las tarifas correspondientes.
Clima adverso
La seguridad de conductores, pasajeros y público es nuestra prioridad. Durante condiciones meteorológicas adversas, visite www.wlki.com para consultar retrasos y cancelaciones. También se publicarán avisos en la radio WLKI 100.3 FM y en Facebook.
Por seguridad, los senderos, caminos de acceso y rampas deben mantenerse limpios y libres de peligros, hielo y nieve. De lo contrario, se pedirá a los pasajeros que reprogramen su viaje hasta que sea seguro transportarlos.
Política de cancelaciones tardías y viajes no utilizados (No-Show)
Esta política establece los procedimientos para suspender el servicio y apelar cuando el uso del servicio STAR se suspende por no presentarse o por cancelaciones tardías. Se considera que existe un patrón cuando un cliente no se presenta al 30 % o más de los viajes reservados durante un período de 30 días. STAR aplica sanciones por cancelaciones tardías constantes y por no presentarse. Los conductores deben esperar cinco (5) minutos después de la hora programada.
STAR exige un aviso de al menos 24 horas para cancelar viajes. Los viajes de los lunes deben cancelarse el viernes anterior al fin de semana. Las cancelaciones tardías se tratarán como viajes no utilizados y contarán para las sanciones. Cancelar en la puerta también se considera no presentarse: ocurre cuando el vehículo llega al lugar programado, espera los cinco minutos requeridos y el cliente informa al conductor que ya no necesita el viaje.
Cargos por no presentarse
Dentro del condado: $10.00.
Fuera del condado: $20.00.
STAR programa por separado los viajes de ida y regreso y supone que el viaje de regreso ya no se necesita después de un No-Show, a menos que el cliente avise lo contrario. Si no se presenta para la recogida, STAR cancelará el viaje de regreso salvo que el cliente se comunique con la agencia.
Los viajes cancelados por razones fuera del control del cliente no se considerarán No-Show. Esto incluye enfermedad repentina, emergencia familiar o personal, retraso de una cita u otra circunstancia imprevista que impida llamar a tiempo o realizar el viaje. Aun así, el cliente debe hacer todo lo posible por cancelar a tiempo y comunicarse con STAR lo antes posible. Si no hay contacto, se registrará un No-Show. Las faltas repetidas a viajes programados pueden revisarse independientemente del motivo.
Se notificará al cliente verbalmente y/o por correo electrónico si hay una dirección registrada. El aviso indicará la fecha, hora y lugar del viaje perdido o cancelado tarde. Los No-Show excesivos y las cancelaciones tardías pueden resultar en suspensión.
Consecuencias por patrón de No-Show en un período de 30 días
Primera infracción: correo electrónico y/o llamada telefónica.
Segunda infracción: suspensión de 1 semana.
Tercera infracción: suspensión de 2 semanas.
La suspensión entrará en vigor 15 días después de la notificación por teléfono o correo electrónico, para permitir que la persona apele. El pasajero tendrá 15 días desde la notificación para apelar siguiendo el proceso indicado.


Proceso de apelación por No-Show
Quienes deseen apelar deben presentar una apelación por escrito a STAR Transportation dentro de los 15 días posteriores a recibir la carta de suspensión. La apelación se escuchará y resolverá dentro de los 30 días siguientes a la recepción de la solicitud. Durante la apelación, el pasajero podrá seguir recibiendo transporte hasta que se emita la decisión final.
Un panel compuesto por miembros del equipo de STAR Transportation escuchará las apelaciones. La persona puede presentarse en su propio nombre y/o contar con representantes a su costo. La decisión de la apelación será por escrito y definitiva.
Después de revisar toda la información y los testimonios disponibles, el panel tendrá 72 horas para recomendar mantener o revocar la suspensión. La recomendación se enviará al gerente de transporte para su revisión e implementación final. El gerente tendrá tres días para emitir por escrito la decisión definitiva de suspensión al pasajero. Todas las decisiones finales se implementarán dentro de los siete días posteriores a la notificación al pasajero.
Ley de Estadounidenses con Discapacidades (ADA)
Una entidad no debe negarse a prestar servicio a una persona únicamente por una discapacidad que provoque apariencia o comportamiento involuntario que pueda ofender, molestar o incomodar a empleados de la entidad u otras personas.
Quejas y apelaciones
Los pasajeros pueden llamar y pedir hablar con el gerente de transporte si no se cumplen las expectativas de servicio al cliente. Agradecemos la confianza que deposita en nosotros para llevarle adonde necesita ir y recibimos comentarios en cualquier momento. Puede comunicarse con nosotros los días laborables de 8:00 a. m. a 4:00 p. m. al 260-665-9856. Las apelaciones de suspensiones de servicio pueden presentarse por escrito al Director Ejecutivo dentro de los 30 días posteriores a la notificación de la suspensión. Para presentar una queja relacionada con el Título VI de la Ley de Derechos Civiles o con la ADA, comuníquese con el Coordinador de Transporte al 260-665-9856 o visite www.steubencoa.org.
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